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See the notice on TED website

362206-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Металообработване – 2026-1004893_Flughafen München_T1 SiKo C-Nord E05 - 
Metallbauarbeiten
OJ S 100/2026 27/05/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Flughafen München GmbH
Електронна поща: vergabe@munich-airport.de
Дейност на възложителя: Летищни дейности

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: 2026-1004893_Flughafen München_T1 SiKo C-Nord E05 - Metallbauarbeiten
Описание: Umwidmung/ Schaffung Sicherheitskontrollstelle im Bereich Abflug Flughafen 
München Terminal 1 E05, öffentlicher Bereich Bauteil Nr. 111.04 Ort des Bauvorhabens: 
Flughafen München Terminal 1 C Siko Nord, Ebene 05 Achsen W13-W17 / S06- S10 Bauherr: 
Flughafen München GmbH Nordallee 25 85356 Flughafen München Bauliche Maßnahmen: Im 
Rahmen der vorgesehenen Maßnahme soll bei der bestehenden Fläche der Emirates eine 
Umwidmung erfolgen. Die Umwidmung, dient der Schaffung einer neuen 
Sicherheitskontrollstelle (Siko C Nord) im Abflugbereich des Flughafen Münchens im 
öffentlichen Bereich vom Terminal 1, Ebene 05, Bauteil Nr. 111.04. Bei der geplanten 
Maßnahme werden die bestehenden Räumlichkeiten der Emirates Lounge bis zum 
Rohbauzustand zurückgebaut. Im Anschluss erfolgt der Umbau zur Sicherheitskontrollstelle 
mit neuen CT-Scannern. Diese Maßnahme dient der weiteren Kapazitätssteigerung der 
Sicherheitskontrollen, sowie zur Anpassung an den aktuellen Sicherheitsstandard. Neben den 
eigentlichen Kontrollspuren werden auch die vorhandenen Nebenräume (d.h. Büro, Aufenthalt, 
Raucher) umgebaut und angepasst. Der umzubauende Bereich liegt zwischen dem südlichen 
Treppenraum in der Achse S10, dem bestehenden Aufzug Nr. 111.04 05 985, dem 
bestehenden Aufzug in der Achse W16/ S06 und der rauchdichten Trennung zwischen 
Wartebereich (d.h. hier dem Transfergang) und dem öffentlichen Bereich (siehe angefügten 
Planausschnitt). Alle tragenden und aussteifende Bauteile, sowie die Außenwände werden 
nicht geändert. Die Anforderungen an die Bauteile, sowie die Rettungswege, werden in einer 
brandschutztechnischen Stellungnahme neu definiert. Aufgrund der Beibehaltung des 
statischen Systems wird, in Abstimmung zwischen der FMG mit dem Landratsamt Erding 
(LRA ED), eine Baufreigabe für ausreichend erachtet. Im Gesamten stehen für die Fläche 
weiterhin und unverändert die drei nächstgelegenen notwendigen Treppen (in notwendigen 
Treppenräumen) zur Verfügung. Sicherheits- und behördliche Anforderungen: Die Umsetzung 
erfolgt gemäß Luftsicherheitsgesetz (LuftSiG) und EU-Verordnung (EU) 2015/1998. 
Abstimmungen erfolgen mit Luftsicherheitsbehörde, Bundespolizei und der Flughafen 
München GmbH. Umwelt- und Lärmaspekte: Die Bauarbeiten erfolgen mit minimaler Staub- 
und Lärmentwicklung. Abfälle werden ordnungsgemäß getrennt und entsorgt. Die Arbeiten 
finden ausschließlich während genehmigter Terminalarbeitszeiten statt. 
Nutzungsbeschreibung: Aufgrund von geänderten betrieblichen Anforderungen und der 
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Anpassung der Passagierströme am Flughafen München soll die bisherige Emirates Lounge 
einer neuen Nutzung zugeführt werden. Ziel der Maßnahme ist die Umwidmung und bauliche 
Anpassung der Räumlichkeiten zu einer Sicherheitskontrolleinheit gemäß den geltenden 
Anforderungen der Luftsicherheitsbehörden (LuftSiG, EU-Verordnungen sowie Vorgaben des 
Flughafenbetreibers FMG). Daher soll die Fläche künftig als Sicherheitskontrollstelle für 
Passagiere und Handgepäck genutzt werden. Die Einheit umfasst Kontrolllinien, 
Wartebereiche, Personalräume, Aufenthaltsräume und technische Zonen. Zugänglichkeit Das 
Baufeld wird in einen öffentlichen Bereich umgewidmet. Dies erfolgte bereits durch die FMG. 
Die Zu- und Ausfahrt zum Baufeld erfolgt über Baustellen Ein-/Ausfahrten am Flughafen 
Nordring (Erdinger Allee). Der Zutritt zur Baustelle ist ab 07:00 Uhr möglich, die Schließung 
der Baustellentore durch den Sicherheitsdienst der FMG erfolgt ab 18:00 Uhr.
Идентификатор на процедурата: 46e8db79-c7ac-4d13-9ffc-05ebad058ac8
Вътрешен идентификатор: 2026-1004893
Вид процедура: Договаряне с предварително публикуване на покана за участие в 
състезателна процедура / състезателна с договаряне
Процедурата се ускорява: не
Основни характеристики на процедурата: Der Auftraggeber hat für die Einreichung der 
Teilnahmeanträge einen Bewerbungsbogen erstellt. Der Bewerbungsbogen ist über die 
Vergabeplattform des AG nach Registrierung herunterzuladen. Die Teilnahmeanträge sind in 
allen Bestandteilen in deutscher Sprache in Textform über die Vergabeplattform des 
Auftraggebers einzureichen, bei fremdsprachigen Dokumenten mit deutscher Übersetzung. 
Der Auftraggeber wird die frist- und formgerecht eingegangenen Teilnahmeanträge zunächst 
auf Vollständigkeit prüfen. Der Auftraggeber behält sich nach § 51 Abs. 2 SektVO unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung vor, die Bewerber 
aufzufordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen 
oder sonstige Nachweise nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Der 
Auftraggeber wird anschließend die vollständigen und fristgerecht eingegangenen 
Teilnahmeanträge inhaltlich prüfen. Unbeschadet etwaiger Mindestanforderungen wird der 
Auftraggeber inhaltlich prüfen, ob die grundsätzliche Eignung des Bewerbers nach den 
benannten Eignungsunterlagen vorliegt. Kann im Ergebnis die grundsätzliche Eignung nicht 
bejaht werden, wird der Teilnahmeantrag nicht berücksichtigt. Die Eignungsprüfung bezieht 
sich auch auf die Einhaltung etwaiger Mindestanforderungen an die Eignung. Der 
Auftraggeber behält sich vor, die veröffentlichten informatorischen Vergabeunterlagen 
anzupassen und den ausgewählten Bewerbern eine überarbeitete Fassung der 
Vergabeunterlagen, insbesondere der Leistungsbeschreibung zur Verfügung zu stellen. Der 
Auftraggeber behält sich nach § 15 Abs. 4 SektVO vor, den Auftrag auf der Grundlage der 
Erstangebote zu vergeben, ohne in Verhandlungen einzutreten.

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45262670 Металообработване
Допълнителна класификация (cpv): 45421131 Монтажни работи на врати, 45421141 
Монтажни работи на подвижни прегради

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Postfach 23 17 55  
Град: München
Пощенски код: 85326
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния
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2.1.4.
 
Обща информация
Допълнителна информация: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y9DMSSQ#
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС
sektvo -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach 
§ 123 GWB: Eigenerklärung des Bewerbers, dass kein zwingender Ausschlussgrund nach § 
123 GWB vorliegt. ========================== Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 124 GWB: Eigenerklärung des Bewerbers, dass der Bewerber in 
den letzten zwei Jahren nicht aufgrund eines Verstoßes gegen Vorschriften (z. B. § 23 AEntG, 
§ 21 MiLoG oder Vorschriften wegen illegaler Beschäftigung von Arbeitskräften), die zu einer 
Eintragung im Gewerbezentralregister geführt hat, mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei 
Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr 
als 2.500 EUR belegt worden ist; dass der Bewerber nicht zahlungsunfähig ist, dass über das 
Vermögen des Bewerbers kein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, dass die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels 
Masse nicht abgelehnt worden ist, sich der Bewerber nicht im Verfahren der Liquidation 
befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat, § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB dass der Bewerber im 
Rahmen der beruflichen Tätigkeit nicht nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, 
durch die die Integrität des Bewerbers in Frage gestellt wird, § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB; das 
Verhalten einer rechtskräftig verurteilten Person ist einem Unternehmen zuzurechnen, wenn 
diese Person als für die Leitung des Unternehmens Verantwortlicher gehandelt hat; dazu 
gehört auch die Überwachung der Geschäftsführung oder die sonstige Ausübung von 
Kontrollbefugnissen in leitender Stellung, § 123 Abs. 3 GWB entsprechend. 
========================== Eigenerklärung nach § 22 Abs. 1 und 2 LkSG: 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass für den Bewerber kein im Sinne des § 22 Abs. 1 und 
Abs. 2 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes (LkSG) relevanter rechtskräftig festgestellter 
Verstoß gegen das LkSG vorliegt. ========================== Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen sonstiger Ausschlussgründe: Eigenerklärung des Bewerbers, dass der 
Bewerber nach bestem Wissen und aufgrund sorgfältiger Prüfung keine Kenntnis davon hat, 
dass weder er noch eine seiner Tochtergesellschaften oder ein verbundenes Unternehmen, 
an dem er die Mehrheit der Anteile hält, als sanktionierte Person geführt wird, gegen die 
wirtschaftliche oder rechtliche Beschränkungen aufgrund einer Sanktionsverordnung (z.B. 
Antiterrorverordnung VO (EG) Nr. 2580/2001 (Anti-Terrorismus), VO (EG) Nr. 881/2002 (Al-
Qaida), VO (EU) Nr. 753/2011 (Taliban), VO (EU) 2019/796 (Cyberangriffe), oder VO (EU) Nr. 
269/2014 (Handlungen, die die territoriale Unversehrtheit, Souveränität und Unabhängigkeit 
der Ukraine untergraben oder bedrohen)) verhängt wurden; dass kein Verbot einer 
Auftragsvergabe an den Bewerber nach Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der 
Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates vom 21. Juli 2022 
vorliegt; Der Bewerber erklärt, dass er im Auftragsfall keine Unterauftragnehmer
/Nachunternehmer, Lieferanten oder die Eignung leihende Dritte einsetzen wird, für die Art. 5k 
Abs. 1 a) - c) der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der 
Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates vom 21. Juli 2022 zutrifft (siehe oben) und auf die 
mehr als 10% des Auftragswerts entfallen.
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5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: 2026-1004893_Flughafen München_T1 SiKo C-Nord E05 - Metallbauarbeiten
Описание: Gegenstand der Ausschreibung ist die fachgerechte Demontage bestehender 
Metallfassaden-elemente in der Galerie zwischen Ebene 04 und Ebene 05 sowie die Lieferung 
und Montage neuer Metallfassadenelemente einschließlich Türen im Innenbereich der Ebene 
05. 1. Demontagearbeiten: - Ausbau und vollständige Demontage der vorhandenen 
Metallfassadenbekleidung inkl. Unterkonstruktion und Befestigungsmittel - Schutz 
angrenzender Bauteile (Boden, Decke, Verglasungen, Installationen) während der Arbeiten - 
Trennung, Abtransport und ordnungsgemäße Entsorgung bzw. Wiederverwertung der 
demontierten Materialien gemäß geltenden Vorschriften - Staubarme und lärmarme 
Ausführung unter Berücksichtigung des laufenden Flughafenbetriebs 2. Lieferung und 
Montage: - Lieferung neuer Metallfassadenelemente und -türen inklusive Unterkonstruktion, 
Befestigungssystemen und erforderlichem Zubehör - Passgenaue Montage der 
Fassadenbekleidung zur Galerie gemäß Ausführungsplanung und gestalterischen Vorgaben - 
Ausbildung von Anschlüssen an angrenzende Bauteile (Decke, Boden, bestehende Fassaden- 
bzw. Ausbauflächen) - Berücksichtigung brandschutztechnischer, statischer und 
bauphysikalischer Anforderungen - Sicherstellung einer hochwertigen, homogenen Oberfläche 
(optisch und funktional) 3. Besondere Anforderungen: - Arbeiten im sensiblen 
Sicherheitsbereich des Flughafens (Zutrittsregelungen beachten) - Koordination mit anderen 
Gewerken und Bauabschnitten - Einhaltung von Sicherheits-, Umwelt- und 
Arbeitsschutzvorschriften - Terminlich abgestimmte Ausführung unter Berücksichtigung des 
laufenden Betriebs 4. Abnahme und Dokumentation: - Fachtechnische Abnahme der 
Leistungen - Übergabe der Revisionsunterlagen (inkl. Materialnachweise, Wartungshinweise) 
Diese Maßnahme dient der gestalterischen und funktionalen Erneuerung der Innenfassade im 
Galerie-bereich.
Вътрешен идентификатор: 2026-1004893

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45262670 Металообработване
Допълнителна класификация (cpv): 45421131 Монтажни работи на врати, 45421141 
Монтажни работи на подвижни прегради

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Postfach 23 17 55  
Град: München
Пощенски код: 85326
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 11/01/2027
Крайна дата на продължителността: 21/05/2027

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
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Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не
Допълнителна информация: a) Der Auftraggeber ist ausschließlich Sektorenauftraggeber 
nach § 100 Abs. 1 Nr. 2 GWB. b) Zu Kooperationsformen im vorliegenden Vergabeverfahren: 
Die Unterlagen zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen sowie zur wirtschaftlichen und 
finanziellen und zur technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit (Eignungsunterlagen) sind 
bei Vorliegen einer Bewerbergemeinschaft für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft in 
einem gesonderten Bewerbungsbogen vorzulegen. Im Rahmen einer Eignungsleihe (z. B. 
durch Subunternehmer) sind die Eignungsunterlagen für die anderen Unternehmen insoweit in 
einem gesonderten Bewerbungsbogen vorzulegen, als die Bezugnahme auf die 
Leistungsfähigkeit Dritter erfolgt. Zusätzlich hat der Bewerber gesondert die 
Verpflichtungserklärung der anderen Unternehmen vorzulegen, nach deren Inhalt die rechtlich 
und tatsächlich abgesicherte Verfügbarkeit über die entsprechenden Ressourcen der Dritten 
nachgewiesen wird. Zusätzlich sind zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen von 
eignungsleihenden Unternehmen die entsprechenden Erklärungen abzugeben. Bei einer 
Leihe der wirtschaftlichen oder finanziellen Leistungsfähigkeit ist durch das eignungsleihende 
Unternehmen ausdrücklich zu bestätigen, dass es mit dem Bewerber im Auftragsfall 
gemeinsam für die Auftragsdurchführung entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe haftet. 
Bei einer Leihe der beruflichen Leistungsfähigkeit wie Ausbildungs- oder 
Befähigungsnachweise oder die einschlägige berufliche Erfahrung (Referenzen, ist durch das 
eignungsleihende Unternehmen ausdrücklich zu bestätigen, dass es die Leistungen als 
Subunternehmer im Auftragsfall erbringen wird, für die diese Kapazitäten benötigt werden. c) 
Vorgaben für eine Bewertung von Teilnahmeanträgen: Sollten mehr Bewerber grundsätzlich 
geeignet sein, als zur Abgabe eines Angebots aufgefordert werden sollen, so wird der 
Auftraggeber die Bewerber auswählen, welche die nachfolgend aufgeführten 
Eignungsvoraussetzungen am besten erfüllen. Um dies zu ermitteln, wird der Auftraggeber die 
nachfolgend beschriebene Bewertung vornehmen. Der Auftraggeber wird eine 
Bewertungsmatrix verwenden, bei der ein Bewerber maximal 1.000 Punkte erreichen kann. 
Welche Eignungsunterlagen mit welcher Gewichtung hierbei berücksichtigt werden, ist der 
Benennung der Eignungsunterlagen zu entnehmen. Die Gewichtung für die Bewertung der 
Referenzlage wird wie folgt untereilt: - Vergleichbarkeit der Art und Komplexität der 
Leistungen, einschließlich Größeneinordnung sowie etwaiger besonderer Umstände der 
Leistungserbringung 400 Punkte, - Vergleichbarkeit des Umfangs erbrachten Leistungen 200 
Punkte und - Umfang der vom Bewerber selbst erbrachten Leistungen 100 Punkte. Die 
Bewertung der wertungsrelevanten Eignungsunterlagen wird anhand des nachfolgenden 
Bewertungsmaßstabes erfolgen: - 5 Punkte: Der Bewerber erfüllt das jeweilige Merkmal 
vollständig und uneingeschränkt; - 4 Punkte: Punkteabzug, da die Erklärungen und Angaben 
des Bewerbers zum jeweiligen Merkmal vereinzelt bzw. geringfügige Defizite und Schwächen 
aufweisen; - 3 Punkte: Punkteabzug, da die Erklärungen und Angaben des Bewerbers zum 
jeweiligen Merkmal mehrere bzw. nicht lediglich geringe Defizite und Schwächen aufweisen; - 
2 Punkte: Punkteabzug, da die Erklärungen und Angaben des Bewerbers zum jeweiligen 
Merkmal weiterreichende bzw. gewichtige Defizite und Schwächen aufweisen oder: Die 
Erklärungen und Angaben des Bewerbers enthalten zum jeweiligen Merkmal nur wenige 
wertungsfähige Aussagen; - 1 Punkt: Punkteabzug, da die Erklärungen und Angaben des 
Bewerbers zum jeweiligen Merkmal insgesamt bzw. schwerwiegende Defizite und Schwächen 
aufweisen; - 0 Punkte: Punkteabzug, da die Erklärungen und Angaben des Bewerbers zum 
jeweiligen Merkmal in allen Belangen ungenügend bzw. unzureichend sind, oder: Die 
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Erklärungen und Angaben des Bewerbers enthalten zum jeweiligen Merkmal keine 
wertungsfähigen Angaben Der Auftraggeber wird Teilnahmeanträge unberücksichtigt lassen, 
die bei einer Bewertung weniger als 600 Punkte oder bei einem Kriterium 0 oder 1 Punkt 
erreichen. Die Ermittlung des Punkteergebnisses für jede Unterlage erfolgt durch die 
Verwendung eines Gewichtungsfaktors, mit dem bei einer Bewertung mit 5 Punkten die 
jeweilige maximale Punktezahl entsprechend der prozentualen Gewichtung erzielt werden 
kann Bei einer mehrfachen Belegung einer Rangstelle und Überschreitung der Höchstzahl von 
Bietern, wird der Auftraggeber alle Bewerber mit einer erfolgreichen Rangstelle 
berücksichtigen. d) Die in dieser Bekanntmachung enthaltenen Zeitangaben und Fristen 
stehen unter dem Vorbehalt der Anpassung und Aktualisierung. e) Der Auftraggeber behält 
sich vor, bei Unterschreitung der Mindestzahl von zwei zulassungsfähigen Bewerbungen das 
vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Der Auftraggeber behält sich zudem vor, bei einer 
Unterschreitung der Mindestzahl von zwei wertungsfähigen Angeboten das vorliegende 
Vergabeverfahren einzustellen. Bei einer losweisen Vergabe gelten die voranstehenden 
Vorbehalte für jedes Los. f) Datenschutz Der Bewerber hat die Bestimmungen der 
Datenschutz-Grundverordnung, des Bundesdatenschutzgesetzes sowie anderer geltender 
Gesetze zum Schutz personenbezogenen Daten einzuhalten. Für die Übermittlung 
personenbezogener Daten an den Auftraggeber trägt der Bewerber die datenschutzrechtliche 
Verantwortung und hat entsprechend die Rechtmäßigkeit sicherzustellen (z.B. durch 
Einholung von Einwilligungen bei Angaben natürlicher Personen).

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Handelsregisterauszug: Benennung der 
Handelsregisternummer oder eine gleichwertige eindeutige Unternehmensbezeichnung einer 
zuständigen Verwaltungsbehörde oder eines Gerichts des Herkunftslandes des Bewerbers. 
Der AG behält sich vor, einen aktuellen Nachweis in Kopie über eine Eintragung bei 
Bewerbern nachzufordern.

Критерий: Специфичен годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Umsatz für vergleichbare Leistungen: Eigenerklärung zum 
Umsatz des Bewerbers (EUR, netto), der auf Leistungen entfällt, die mit den vorliegend 
ausgeschriebenen Leistungen vergleichbar sind, aufgeteilt für die letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre. Als vergleichbar angesehen werden Umsätze für 
Metallbauarbeiten, bestehend aus Innenwänden / Innenfassaden in Metall- bzw. Metall/Glas-
Kombination einschließlich enthaltener Türen bzw. Fenster, welche als Hauptauftragnehmer 
erbracht wurden.
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
Тегло (точки, точна величина): 100,00

Критерий: Общ годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Gesamtumsatz: Eigenerklärung zum Gesamtumsatz des 
Bewerbers (EUR, netto), aufgeteilt für die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre;
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
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Тегло (точки, точна величина): 100,00

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Arbeitskräfte: Benennung der Anzahl der in den letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beim Bewerber beschäftigten 
Arbeitskräfte (für jedes Geschäftsjahr getrennt), gegliedert nach Berufsgruppen sowie nach 
Anzahl.
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
Тегло (точки, точна величина): 100,00

Критерий: Мерки за гарантиране на качеството
Описание на критерия за подбор: Geschäftsbereiche des Bewerbers: Darstellung der 
Geschäftsbereiche des Unternehmens des Bewerbers, insbesondere für die Zuständigkeiten, 
in die die hier ausgeschriebenen Leistungen fallen, z. B. durch Vorlage eines Organigramms 
(Gliederungsplans) des Unternehmens.

Критерий: Референции за определени работи
Описание на критерия за подбор: Referenzlage Angaben zu realisierten oder in der 
Realisierung weit fortgeschrittenen Referenzprojekten des Bewerbers aus den vor der 
Veröffentlichung dieser Bekanntmachung vergangenen 60 Monaten, bei denen in Art und 
Umfang mit der vorliegend ausgeschriebenen Leistung (vgl. Vergabeunterlagen) vergleichbare 
Leistungen durchgeführt wurden. Erwartet werden folgende Angaben für jedes 
Referenzprojekt: - - Name und Adresse des Auftraggebers; eine Benennung eines 
Ansprechpartners beim Auftraggeber mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse bleibt 
vorbehalten; - - Bezeichnung und Standort des Referenzobjekts - - Kurzbeschreibung der Art 
bzw. Komplexität der erbrachten Leistungen mit Angaben zu: - Einordnung als Neubau, 
Umbau, Erweiterung oder Sanierung/Erneuerung/Modernisierung im Bestand, sonstiges -
Nutzungsart des Referenzprojektes - Charakteristische Größeneinordnung nach Fläche, 
Volumen o.ä. - mit Benennung der besonderen Umstände der Leistungserbringung wie etwa 
unter laufendem Betrieb, Bauen im Bestand, Leistungserbringung im Sicherheitsbereich oder 
unter vergleichbaren Beschränkungen des Zutritts - Benennung der beauftragten Leistungen - 
- Kurzbeschreibung des Umfangs der erbrachten Leistungen mit Angaben zu: - Ca.-Angaben 
zur Auftragssumme (EUR/netto) - Zeitraum der Leistungserbringung - Angabe, ob die 
Leistungen als Hauptauftragnehmer, vollständige Eigenleistung, mit Nachunternehmern oder 
in Kooperation mit anderen Firmen erbracht wurden, sowie ggf. Angabe des 
Eigenleistungsanteils. Wurden die Leistungen nicht vollständig als Eigenleistung erbracht, so 
ist anzugeben, welche Leistungen NICHT als Eigenleistung erbracht wurden. 
Mindeststandard: Zusätzlich zu den voranstehenden Vorgaben für Referenzen müssen mind. 
in einer Referenz die nachfolgenden Anforderungen erfüllt werden: - Der Bewerber muss 
seine Erfahrung im Bereich der Ausführung von Metallbauarbeiten an Flughafengebäuden 
bzw. Flughäfen oder Gebäuden mit vergleichbarer Komplexität und vergleichbarem Umfang 
dadurch nachweisen, dass zusätzlich zu den voranstehenden allgemeinen Anforderungen (z.
B. maßgeblicher Zeitraum) die nachfolgenden Anforderungen in einem Metallbauauftrag erfüllt 
werden: - Eine Referenz muss ein Komplettumbau/-sanierung/-modernisierung/-erneuerung 
eines Gebäudes bzw. einer eingebauten Nutzungseinheit sein. - Eine Referenz muss über 
eine Bruttogrundfläche von mind. 1.500 m2 verfügen und muss einer der nachfolgenden 
Kategorien zugeordnet werden können: Flughafenterminal, flughafenspezifisches Gebäude, 
Bürogebäude mit weiteren Nutzungen (z.B. Retail), Einkaufsmarkt-/shop, Kantine, Fracht-, 
Speditions- oder Wartungsgebäude, Hotel 3 - 5 Sterne, Klinikum bzw. Krankenhaus oder ein 



362206-2026 Page 8/10

Fabrikations-/ Produktionsgebäude der Automobil- bzw. Chemieindustrie ggf. der weiteren 
produzierenden Industrie. - Eine Referenz muss einen Auftragswert von mehr als 250.000 EUR
/netto aufweisen. Die Einhaltung der Mindeststandards kann mit einer oder verteilt auf max. 
zwei Referenzen nachgewiesen werden.
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
Тегло (точки, точна величина): 700,00
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Минимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 2
Максимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 10
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Gesamtwertungssumme Preis
Описание: s. Vergabeunterlagen
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 17/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4Y9DMSSQ/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DMSSQ

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DMSSQ
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Описание на финансовата гаранция: Sicherheiten gemäß Vergabeunterlagen
Краен срок за получаване на заявления за участие: 26/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Es gilt die gesetzliche Ausgangslage nach § 51 SektVO
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: gemäß § 128 Abs. 1 GWB.
Електронно фактуриране: Задължително

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DMSSQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DMSSQ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DMSSQ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DMSSQ
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Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter. Künftige 
Bietergemeinschaften müssen den Teilnahmeantrag als Bewerbergemeinschaft einreichen. 
Zum Nachweis des Vorliegens einer Bewerbergemeinschaft muss - zusätzlich zum 
Bewerbungsbogen für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft - eine ausdrückliche 
Erklärung der Bewerbergemeinschaft mit dem Teilnahmeantrag eingereicht werden, in 
welchem die Mitglieder der Bewerbergemeinschaft benannt werden sowie dasjenige Mitglied 
der Bewerbergemeinschaft, welches die Bewerbergemeinschaft im vorliegenden 
Vergabeverfahren gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt. Die 
vorbeschriebene Bewerbergemeinschaftserklärung muss von sämtlichen Mitgliedern der 
Bewerbergemeinschaft in Textform abgegeben werden. Die Aufteilung der Leistungsbereiche 
bzw. Aufgaben auf die einzelnen Mitglieder der Bewerbergemeinschaft im Auftragsfall ist 
darzustellen.
Финансово споразумение: gem. Vergabeunterlagen

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Regierung von 
Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Auf die Rügeobliegenheiten nach § 
160 Abs. 3 GWB wird verwiesen. Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 
GWB insbesondere unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung 
des Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Flughafen München GmbH
Организация, която получава заявленията за участие: Flughafen München GmbH

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Flughafen München GmbH
Регистрационен номер: DE129352365
Пощенски адрес: Postfach 23 17 55
Град: München
Пощенски код: 85326
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Freising (DE21B)
Държава: Гepмaния
Звено за контакт: Flughafen München GmbH - Einkauf
Електронна поща: vergabe@munich-airport.de
Телефон: +4989975 61254
Интернет адрес: https://www.munich-airport.de
Роли на тази организация: 
Купувач

mailto:vergabe@munich-airport.de
https://www.munich-airport.de
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Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Регистрационен номер: 09-0318006-60
Град: München
Пощенски код: 80534
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): München, Kreisfreie Stadt
 (DE212)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Телефон: +49 892176-2411
Факс: +49 892176-2847
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 297be242-5551-4eab-98f9-e0d3fff10795  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 26/05/2026 11:47:28 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 362206-2026
Номер на броя на ОВ S: 100/2026
Дата на публикуване: 27/05/2026

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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